THANKSGIVING

645 Sing Praise to God Who Reigns Above
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1 Sing praise to God who reigns a - bove, the God of all

2 What God’s al-might -y  power has made God’s gra - cious mer -
3 The ULord is nev - er far a - way, but, throughall grief

4 Thus all my toil-some way a - long I sing a - loud
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cre - a - tion, the God of power, the God of love,
cy keep - eth; by morn-ing glow or eve - ning shade
dis - tress - ing, an ev - er-pres - ent help and stay,
thy prais - es, that all may hear the grate-ful song
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the God  of our sal - va - ton  With
God’s  watch-ful eye ne’er sleep - eth. With -
our peace and joy and bless - ing, as
my voice un - wea - ried rais - es. Be
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heal-ing balm my soul is filled, and ev - ery faith - less
in the king -dom  of God’s might, lo! all is just and

with a moth -er's ten-der hand God gent-ly leads the
joy - ful in the Lord, my heart; both soul and bod - vy,
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The regal divine imagery here will not be new to most singers, but some may not expect the third stanza’s

image of God as mother. Yet it is part of God’s self-description in Isaiah 66:13. This Bohemian Brethren tune
resembles both Genevan psalm tunes and French folk songs.

TEXT: Johann Jacob Schiitz, 1675; trans. Frances Elizabeth Cox, 1864, alt. MIT FREUDEN ZART
MUSIC: Bohemian Brethren’s Kirchengesang, 1566; harm. Maurice F. Bell, 1906, alt. 8.7.8.7.8.8.7
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mur-mur stilled:
all is  right: ) '
cho - sen band: to God all praise and glo - 1yl
take your part:
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